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Conformità RAEE

Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della direttiva CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche (Direttiva RAEE 2012/19/EU). È contrassegnato tramite il seguente simbolo:
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Prefazione

Prima di eseguire lavori sul rotore, si prega di leggere attentamente queste istruzioni per l’uso e di 
osservarne le istruzioni.

Le informazioni contenute in queste Istruzioni per l’uso sono proprietà della Thermo Fisher Scientific; 
È vietata la duplicazione o il trasferimento a terzi senza espressa autorizzazione.

In caso di inosservanza delle istruzioni e misure di sicurezza descritte in questo manuale viene a cadere 
il dovere di garanzia.

Dotazione di serie

Qualora risultassero mancanti delle parti, si prega di rivolgersi alla rappresentanza Thermo Fisher 
Scientific più vicina.

Misure precauzionali

A garanzia del funzionamento sicuro del HIGHPlateTM devono essere osservate le seguenti regole 
generali di sicurezza:

• Non rimuovere mai le calamite dalla parte inferiore del rotore.

• Non usare rotori che presentino tracce di corrosione e/o incrinature.

• Lavorare con solo con un rotore che sia stato correttamente attrezzato.

• Non sovraccaricare mai il rotore.

Numero d ordine Quantità Controllo

75003606 HIGHPlateTM 1

76003500 Grasso per guarnizioni in gomma 1

75003786 Grasso per bulloni 1

50119975 Istruzioni per l’uso 1
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• Utilizzare esclusivamente accessori controllati ed omologati da Thermo Fisher Scientific. Un
eccezione è costituita solo dalle comuni provette da centrifuga in vetro o plastica, purché queste
siano omologate per il numero di giri o per i valori ACR del rotore.

• Rispettare le informazioni per la sicurezza.

Osservare in modo particolare i punti di seguito menzionati:

• Montaggio rotore: Controllare il corretto bloccaggio del rotore prima della messa in funzione
della centrifuga.

• Tarare sempre le prove.

Massima densità di prova al Numero di giri massimo: 1,2 g
cm3
-----------

Il simbolo a lato richiama l’attenzione su pericoli generali.
PRUDENZA significa che si possono verificare danni a materiali.
AVVISO significa che si possono verificare  danni a materiali, ferimenti o contaminazioni.

Il simbolo a lato richiama l’attenzione su pericoli biologici.
Rispettare le indicazioni nel manuale per non mettere in pericolo se stessi e l’ambiente.
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Dati del rotore

Contenuto

• “Dati tecnici” a pagina 1-2
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1 Dati del rotore
Dati tecnici

Dati tecnici
Tabella 1-1. 230 V, 50 / 60 Hz

Centrifuga Multifuge X3 Multifuge X3 F

N° d ordine 75004500 75004530

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo nmass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 60 / 65 60 / 65

Riscaldamento dei campioni con nmax [°C] 
riferito ad una temperatura ambiente di 
23-25°C, tempo di ciclo 60 min.

14 14

tenuta aerosol*

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK

si si

Campo di temperatura ammesso 
autoclavabile (numero ciclo) °C

121 121

Centrifuga Multifuge X3R Multifuge X3 FR

N° d ordine 75004515 75004536

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 60 / 65 60 / 65

tenuta aerosol * si si

Campo di temperatura ammesso 
autoclavabile (numero ciclo) °C

121 121

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK
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Dati tecnici
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Tabella 1-2. 120 V, 60 Hz

Centrifuga Multifuge X3 Multifuge X3 F

N° d ordine 75004501 75004531

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 90 / 65 90 / 65

Riscaldamento dei campioni con nmax [°C] 
riferito ad una temperatura ambiente di 
23-25°C, tempo di ciclo 60 min.

14 14

tenuta aerosol*

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK

si si

Campo di temperatura ammesso autoclavabile 
(numero ciclo) °C

121 121

Centrifuga Multifuge X3R Multifuge X3 FR

N° d ordine 75004516 75004537

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 90 / 65 90 / 65

tenuta aerosol* si si

Campo di temperatura ammesso 
autoclavabile (numero ciclo) °C

121 121

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK
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1 Dati del rotore
Dati tecnici

Tabella 1-3. 230 V, 50 / 60 Hz

Centrifuga Sorvall Legend XT Sorvall Legend XF

N° d ordine 75004505 75004532

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 60 / 65 60 / 65

Riscaldamento dei campioni con nmax [°C] 
riferito ad una temperatura ambiente di 
23-25°C, tempo di ciclo 60 min.

14 14

tenuta aerosol*

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK

si si

Campo di temperatura ammesso 
autoclavabile (numero ciclo) °C

121 121

Centrifuga Sorvall Legend XTR Sorvall Legend XFR

N° d ordine 75004520 75004538

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 60 / 65 60 / 65

tenuta aerosol* si si

Campo di temperatura ammesso 
autoclavabile (numero ciclo) °C

121 121

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK
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Tabella 1-4. 120 V, 60 Hz

Centrifuga Sorvall Legend XT Sorvall Legend XF

N° d ordine 75004506 75004533

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 90 / 65 90 / 65

Riscaldamento dei campioni con nmax [°C] 
riferito ad una temperatura ambiente di 
23-25°C, tempo di ciclo 60 min.

14 14

tenuta aerosol*

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK

si si

Campo di temperatura ammesso autoclavabile 
(numero ciclo) °C

121 121

Centrifuga Sorvall Legend XTR Sorvall Legend XFR

N° d ordine 75004521 75004539

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 90 / 65 90 / 65

tenuta aerosol* si si

Campo di temperatura ammesso autoclavabile 
(numero ciclo) °C

121 121

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK
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Dati tecnici

1-6 HIGHPlateTM Thermo Scientific

Tabella 1-5. 100 V, 50 / 60 Hz

Centrifuga Sorvall Legend XT Sorvall Legend XF

N° d ordine 75004507 75004534

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 90 / 65 90 / 65

Riscaldamento dei campioni con nmax [°C] 
riferito ad una temperatura ambiente di 
23-25°C, tempo di ciclo 60 min.

14 14

tenuta aerosol*

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK

si si

Campo di temperatura ammesso 
autoclavabile (numero ciclo) °C

121 121

Centrifuga Sorvall Legend XTR Sorvall Legend XFR

N° d ordine 75004522 75004540

Peso a vuoto del rotore [kg] 8 8

Numero di cicli massimo 60000 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 90 / 65 90 / 65

tenuta aerosol* si si

Campo di temperatura ammesso 
autoclavabile (numero ciclo) °C

121 121

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK
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Tabella 1-6. 230 V, 50 / 60 Hz

Centrifuga Thermo Scientific SL 40 F

N° d ordine 75004542

Peso a vuoto del rotore [kg] 8

Numero di cicli massimo 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500

Numero di giri massimo nmass [g/min] 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 60 / 65

Riscaldamento dei campioni con nmax [°C] 
riferito ad una temperatura ambiente di 
23-25°C, tempo di ciclo 60 min.

14

tenuta aerosol*

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK

si

Campo di temperatura ammesso 
autoclavabile (numero ciclo) °C

121

Centrifuga Thermo Scientific SL 40 FR

N° d ordine 75004543

Peso a vuoto del rotore [kg] 8

Numero di cicli massimo 60000

Carico massimo ammesso [g] 2 x 500

Numero di giri massimo n mass [g/min] 6300

Massimo valore RCF con nmass 6168

Raggio massimale/minimale    [cm] 16,5 / 5,8

Tempo d’accelerazione / frenatura [s] 60 / 65

tenuta aerosol * si

Campo di temperatura ammesso 
autoclavabile (numero ciclo) °C

121

* Testato tramite CAMR, Porton-Down, UK
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Accessori

Contenuto

• “Uso del rotore” a pagina 2-2
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Uso del rotore
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Uso del rotore

Applicazione di micropiastre

1. Per inserire gli portapiastre, rimuovere tutti gli micropiastre dal rotore.

2. Prima del carico accertarsi che il fondo di gomma sia posizionato nelle incavature del 
portapiastre. 
Con l uso di piastre Deepwell le micropiastre possono essere inserite direttamente nel supporto 
per micropiastre.

3. Badare ad un caricamento uniforme del rotore.

4. Collocare i supporti contenenti le micropiastre nel rotore.

PRUDENZA  Il HIGHPlateTM deve essere utilizzato solo con il coperchio ben chiuso
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AutoLockTM

Contenuto

• “Installazione del rotore” a pagina 3-2

• “Smontaggio del rotore” a pagina 3-3
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Installazione del rotore
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Installazione del rotore

Questa centrifuga è equipaggiata con un sistema AutoLockTM.

Questo sistema serve per il bloccaggio del rotore  all’albero motore. Non sono previste, quindi, viti o 
dadi di fissaggio.

Procedere nel modo seguente:

1. Aprire il coperchio della centrifuga e se necessario togliere polvere, corpi estranei o residui dalla
camera di centrifugazione.
AutoLockTM e il anello O devono essere puliti e risultare non danneggiati.

Illustrazione 3-1. AutoLockTM

2. Posizionare il rotore sopra l’albero motore e lasciarlo scorrere lentamente verso il basso.
Il rotore si aggancia automaticamente.

3. Verificare se il rotore è correttamente agganciato sollevandolo leggermente per l’impugnatura. Se
il rotore si lascia sollevare, è necessario innestarlo nuovamente sull’albero motore.

PRUDENZA  Rotori o combinazioni  non ammesse  possono portare a gravi danni alla 
centrifuga.

PRUDENZA  Non premere il rotore con violenza sull  albero motore.
Con un rotore molto leggero può succedere che il rotore debba essere agganciato 
esercitando una leggera pressione.

AVVISO  Se, anche ripetendo l’operazione il rotore non si aggancia, l’AutoLockTM può 
essere difettoso e non deve essere utilizzato.
Verificare le condizioni del rotore. Non continuare ad utilizzare rotori danneggiati. 
Mantenere pulita la sede di aggancio dei rotori.
Utilizzare il rotore solo con coperchio ben chiuso.

PRUDENZA  Prima di ogni impiego verificare il bloccaggio del rotore sull’albero motore 
sollevandolo leggermente per l’impugnatura.

AutoLockTM

Anello O
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Smontaggio del rotore
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4. Chiudere il coperchio della centrifuga.

Smontaggio del rotore
Per rimuovere il rotore procedere come segue:

1. Aprire il coperchio della centrifuga.

2. Afferrare il rotore con entrambe le mani e premere il pulsante verde  dell‘AutoLockTM Al
contempo tirare il rotore con entrambe le mani verticalmente verso l’alto per staccarlo dall’albero
motore. Nell’operazione, fare attenzione che il rotore non si incastri.

PRUDENZA  Prima di applicazioni con tenuta aerosol verificare lo stato di tutte le 
guarnizioni.
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Caricamento del Rotore

Contenuto

• “Prima dell’avvio” a pagina 4-2

• “Caricamento corretto” a pagina 4-2

• “Caricamento errato” a pagina 4-2

• “Caricamento massimo” a pagina 4-3

• “Calcolatore di ciclo” a pagina 4-4



4 Caricamento del Rotore
Prima dell’avvio
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Prima dell’avvio
1. Leggere le avvertenze di sicurezza riportate nelle presenti istruzioni per l’uso e le istruzioni 

dell’apparecchio.

2. Controllare il rotore e gli accessori per rilevare eventuali danni quali crepe, graffi o tracce di 
corrosione. 

3. Controllare la camera del rotore, l’albero del rotore ed il AutoLockTM.

4. Controllare la tollerabilità con l’ausilio della tabella della resistenza in a pagina B-1.

5. Accertarsi che i tubicini dei campioni ed i flaconi non tocchino i coperchi dei bicchieri.

Caricamento corretto
Per un funzionamento sicuro della centrifuga è importante che il rotore sia caricato in modo 
uniforme.

Caricamento errato
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Caricamento massimo
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Caricamento massimo
Il rotore può essere utilizzato a numeri di giri elevati. Il rotore è stato costruito in modo da possedere 
riserve di resistenza al numero di giri massimo consentito.

Il sistema di sicurezza della centrifuga presuppone che non si sovraccarichi il rotore.

Quando si vogliono centrifugare dei campioni che incluso l’adattatore superano il carico massimo 
consentito, esistono diversi possibilità:

• ridurre il volume di riempimento.

• Ridurre il numero di giri.
Utilizzare la tabella seguenta oppure la formula:

• Calcolare il numero di giri massimo con questa formula e selezionare il numero di giri medio sulla 
centrifuga:

ncons = Numero di giri consentito
nmass = Numero giri massimo

Caricamento effetivo Numero giri massimo

500 6300

520 6178

540 6062

560 5953

580 5849

600 5751

620 5658

640 5568

660 5483

680 5402

700 5324

720 5250

740 5179

760 5110

780 5044

800 4981

ncons nmass
carico massimo consentito

carico effettivo
---------------------------------------------------------------=
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Calcolatore di ciclo
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Calcolatore di ciclo
La durata del rotore e dei portaprovette dipende dal carico meccanica. Per questo motivo non dovrà 
essere superato il numero di cicli di rotore e portaprovette.

Il numero di cicli massimo è riportato nella tabella del rotore al capitolo dati del rotore.

Esempi per la durata d uso

AVVERTIMENTO
Il rotore deve essere sostituito quando si raggiunge il numero di cicli indicato. Con il 
carico meccanico il rotore potrebbe rompersi e rovinare la centrifuga. 

Profilo di utilizzo Durata d uso massima a 50000 cicli

impiego intenso
30 corse / giorno
220 giorni / anno

7 anni
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Applicazione con tenuta aerosol

Contenuto

• “Basi” a pagina 5-2

• “Inserimento dell’anello di tenuta” a pagina 5-2

• “Volume di riempimento” a pagina 5-2

• “Verifica della tenuta aerosol” a pagina 5-2
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Basi
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Basi

• Accertarsi che i recipienti per prove siano appropriati per l’applicazione di centrifuga desiderata.

Inserimento dell’anello di tenuta
L’anello di tenuta adempie al suo compito nel migliore dei modi se non viene eccessivamente stipato 
o tirato, cioè se la lunghezza dell’anello di tenuta viene distribuita uniformemente sulla lunghezza 
della scanalatura.

Per inserire un anello di tenuta procedere come segue:

1. Posare l’anello di tenuta lento nella scanalatura del coperchio prevista a tale scopo.

2. Spingere l’anello di tenuta prima in due punti opposti nella scanalatura. Le sezioni lente 
dell’anello di tenuta devono presentare la stessa lunghezza.

3. Spingere i centri delle sezioni ancora lente degli anelli di tenuta nella scanalatura.

4. Spingere le sezioni rimanenti dell’anello di tenuta nella scanalatura. 

Volume di riempimento
I recipienti devono essere sostanzialmente riempiti solo fino ad un livello tale che durante la 
centrifugazione la prova non possa raggiungere il bordo del recipiente. Per questo motivo riempire le 
provette soltanto per 2/3.

Verifica della tenuta aerosol 
La verifica dei rotori e delle recipienti è stata effettuata secondo il procedimento dinamico di verifica 
microbiologica secondo EN 61010-2-020 appendice AA.

La tenuta di aerosol di un rotore dipende fondamentalmente da un uso corretto.

All’occorrenza controllare la tenuta di aerosol del rotore.

È molto importante controllare accuratamente tutte le guarnizioni e superfici di tenuta per verificare 
che non presentino danni quali crepe, graffi ed infrangilimento.

PRUDENZA  Alla centrifugazione di campioni pericolosi, i recipienti ed i rotori a tenuta di 
aerosol dovranno essere aperti esclusivamente in un banco di lavoro di sicurezza 
omologato.
Devono essere rispettate assolutamente le quantità massime di riempimento.

PRUDENZA  Prima di applicazioni con tenuta aerosol verificare lo stato di tutte le 
guarnizioni.

Nota Se l’anello di tenuta sembra troppo lungo o troppo corto, staccarlo dal coperchio e ripetere 
la procedura.
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Verifica della tenuta aerosol
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Applicazioni con tenuta aerosol non possono essere eseguite con coperchi dei recipienti aperti.

La tenuta aerosol presuppone un servizio corretto nello riempimento dei recipienti per prove e nella 
chiusura del coperchio rotore.

Test rapido

Come test rapido esiste la possibilità di verificare rotori ad angolo fisso con tenuta aerosol secondo il 
seguente procedimento:

1. Ingrassare leggermente tutte le guarnizioni. 
Per la lubrificazione delle tenute usare esclusivamente il grasso speciale 76003500.

2. Riempire il rotore con circa 10 ml di acqua minerale addizionata di anidride carbonica.

3. Chiudere il rotore in conformità alle indicazioni d uso.

4. Agitare il rotore. 
Viene sprigionato l’acido carbonico legato all’acqua e non si crea alcuna sottopressione. Non 
premere sul coperchio.

Eventuali perdite vengono resi evidenti dalla fuoriuscita dell’acqua e dallo sfiato percepibile 
dell’acido carbonico.

Nel caso in cui dovesse fuoriuscire dell’acqua o dell’acido carbonico è necessario sostituire le 
guarnizioni. Successivamente ripetere il test.

5. Asciugare il rotore, il coperchio e la guarnizione del coperchio.

PRUDENZA  Prima di ogni uso verificare che le guarnizioni nei rotori siano correttamente 
in sede e che non presentino segni di usura o danneggiamento. 
Guarnizioni danneggiati devono essere subito sostituiti.
Dopo aver caricato il rotore verificare la sicura chiusura del coperchio del rotore.
Coperchi del rotore danneggiati o opacizzati devono essere subito sostituiti.
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Manutenzione e cura

Contenuto

• “Frequenza della manutenzione” a pagina 6-2

• “Pulizia” a pagina 6-2

• “Disinfezione” a pagina 6-3

• “Decontaminazione” a pagina 6-4

• “Autoclavaggio” a pagina 6-5

• “Assistenza Tecnica di Thermo Fisher Scientific” a pagina 6-6



6 Manutenzione e cura
Frequenza della manutenzione
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Frequenza della manutenzione
Per la protezione di persone, ambiente e materiali è doveroso pulire periodicamente la centrifuga e, 
quando  necessario, disinfettarla.

Pulizia
Per la pulizia della centrifuga e gli accessori si prega di considerare quanto segue:

• Utilizzare acqua calda con un solvente abbastanza neutro.

• Non utilizzare in nessun caso detergenti corrosivi come saponaria, acido fosforico, candeggina o 
polvere abrasiva.

• Lavare accuratamente tutti gli alloggiamenti.

• Rimuovere residui adesi con una spazzola morbida senza setole metalliche.

• Sciacquare con acqua distillata.

• Appoggiare i rotori con i fori verso il basso su una griglia di plastica.

• l’asciugatura in una cabina di essiccazione è ammessa solo con temperature fino a 50 °C. 
Temperature più alte danneggerebbero il materiale riducendone la  vita.

• Utilizzare solo disinfettanti con un valore pH di 6-8.

• Asciugare le parti in alluminio con un panno morbido.

• Dopo la pulizia strofinare tutte le parti in alluminio con un panno morbido ed olio protettivo 
anticorrosione. Non dimenticare i fori.

• Conservare  i rotori in alluminio con i fori verso il basso a temperatura ambiente o in un 
frigorifero.

Manutenzione Frequenza consigliata

Pulire la camera rotore Quotidianamente o se sporca o 
contaminata

Pulire il rotore Quotidianamente o se sporca o 
contaminata

Accessori Quotidianamente o se sporca o 
contaminata

Involucro e pannelli Una volta al mese

Griglie o aperture di ventilazione Ogni sei mesi

PRUDENZA  Prima di procedere alla pulizia o decontaminazione, se diversa da quella 
raccomandata da Thermo Fisher Scientific, accertarsi presso Thermo Fisher Scientific che 
il procedimento previsto non danneggi l’apparato.
Utilizzare solo detergenti approvati.
In caso di dubbio rivolgersi a Thermo Fisher Scientific.
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Per la pulizia della centrifuga e gli accessori si prega di procedere nel modo seguente:

1. Aprire la centrifuga

2. Spegnere la centrifuga.

3. Scollegare il cavo di rete dalla presa di alimentazione.

4. Afferrare il rotore con entrambe le mani ed estrarlo verticalmente verso l’alto dall’albero di motore.

5. Rimuovere le provette da centrifuga e gli adattatori.

6. Per la pulizia adoperare un detersivo neutro con un valore di pH compreso tra 6 e 8.

7. Dopo la pulizia asciugare il rotore e tutti gli accessori con un panno o in un essiccatoio ad aria calda
ad una temperatura massima di 50 °C.

• Dopo la pulizia strofinare tutte le parti in alluminio con un panno morbido ed olio protettivo
anticorrosione. Non dimenticare i fori.

• Nel caso di rotori di oscillazione ingrassare i perni con grasso per perni (75003786).

Nel caso di applicazioni a temperature particolarmente basse nella camera del rotore si potrebbe 
formare del ghiaccio. Far sbrinare il ghiaccio e rimuovere l’acqua. Pulire la centrifuga come descritto 
precedentemente.

Disinfezione
Se durante la centrifugazione è fuoriuscito materiale infettivo disinfettare subito la centrifuga, il rotore 
e gli accessori.

PRUDENZA  Prima di procedere alla pulizia o decontaminazione, se diversa da quella 
raccomandata dal fabricante, accertarsi presso al fabricante che il procedimento previsto 
non danneggi l’apparato.

PRUDENZA  Nella pulzia, assicurarsi che nessun liquido, in particolare nessun solvente 
organico, possa arrivare in contatto con l’albero motore ed i cuscinetti a sfere della 
centrifuga.
I solventi organici  alterano il grasso dei cuscinetti del motore. L’albero di motore si può 
bloccare.

AVVISO  In caso di rottura o perdite  delle provette, la centrifuga può essere contaminata. 
Considerare il pericolo d infezione per contatto e prendere tutte le misure di protezione 
necessarie.
In caso di contaminazione assicurarsi che non vengano messe in pericolo altre persone. 
Decontaminare subito tutte le parti coinvolte.
Se necessario intraprendere ulteriori misure di protezione.
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La camera ed il rotore devono essere trattati con un disinfettante universale il più possibile neutro. 
Meglio di tutti è indicato a questo scopo un disinfettante spray, per coprire in modo omogeneo tutte 
le superfici della centrifuga, del rotore e degli accessori.

Per domande sull’impiego di altri disinfettanti, si prega di rivolgersi al reparto assistenza tecnica di 
Thermo Fisher Scientific.

Disinfettare il rotore e gli accessori come segue:

1. Aprire la centrifuga

2. Spegnere la centrifuga.

3. Scollegare il cavo di rete dalla presa di alimentazione.

4. Afferrare il rotore con entrambe le mani ed estrarlo verticalmente verso l’alto dall’albero di
motore.

5. Rimuovere i tubi e gli adattatori e provvedere a smaltirli o disinfettarli.

6. Trattare il rotore ed il suo coperchio secondo le istruzioni fornite con il disinfettante (che sia uno
spray o una soluzione). Osservare scrupolosamente i tempi indicati per il trattamento.

7. Appoggiare il rotore sulla sua testa e lasciare defluire la soluzione disinfettante.

8. Sciacquare a fondo con acqua il rotore e gli accessori.

9. Smaltire la soluzione di disinfezione secondo le norme e procedure vigenti.

10. Dopo la pulizia asciugare il rotore e tutti gli accessori con un panno o in un essiccatoio ad aria
calda ad una temperatura massima di 50 °C.

• Dopo la pulizia strofinare tutte le parti in alluminio con un panno morbido ed olio protettivo
anticorrosione. Non dimenticare i fori.

• Nel caso di rotori di oscillazione ingrassare i perni con grasso per perni (75003786).

Decontaminazione
Decontaminare la centrifuga, il rotore e gli accessori nel caso in cui sono fuoriuscite delle sostanze 
radioattive.

PRUDENZA  Prima di procedere alla pulizia o decontaminazione, se diversa da quella 
raccomandata dal fabricante, accertarsi presso al fabricante che il procedimento previsto 
non danneggi l’apparato. 
Osservare le misure di sicurezza e le indicazioni d uso fornite per i detergenti usati.

AVVISO  In caso di rottura o perdite delle provette, la centrifuga può essere contaminata 
di materiali radioattivi. Considerare il pericolo d esposizione per contatto e prendere tutte 
le misure di protezione necessarie.
In caso di contaminazione assicurarsi che non vengano messe in pericolo altre persone. 
Decontaminare subito tutte le parti coinvolte.
Se necessario intraprendere ulteriori misure di protezione.
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Per la decontaminazione radioattiva in genere utilizzare una soluzione in parti pari al 70 %di Etanolo, 
10 % di SDS ed acqua. 

1. Aprire la centrifuga

2. Spegnere la centrifuga.

3. Scollegare il cavo di rete dalla presa di alimentazione.

4. Afferrare il rotore con entrambe le mani ed estrarlo verticalmente verso l’alto dall’albero di motore.

5. Rimuovere i tubi e gli adattatori e provvedere a smaltirli o disinfettarli.

6. Lavare il rotore dapprima con etanolo, quindi con acqua deionizzata.

• Osservare scrupolosamente i tempi indicati per il trattamento.

7. Appoggiare il rotore sulla sua testa e lasciare defluire la soluzione.

8. Sciacquare a fondo con acqua il rotore e gli accessori.

9. Smaltire le soluzioni di lavaggio secondo le direttive in vigore in un contenitore adatto per rifiuti
radioattivi.

10. Dopo la pulizia asciugare il rotore e tutti gli accessori con un panno o in un essiccatoio ad aria calda
ad una temperatura massima di 50 °C.

• Dopo la pulizia strofinare tutte le parti in alluminio con un panno morbido ed olio protettivo
anticorrosione. Non dimenticare i fori.

• Nel caso di rotori di oscillazione ingrassare i perni con grasso per perni (75003786).

Autoclavaggio
1. Prima dell’autoclavaggio pulire il rotore come descritto precedentemente.

2. Appoggiare il rotore su una base piana.

• ll rotore e gli adattatori sono autoclavabili a 121 °C.

• Il ciclo di autoclavaggio ammesso è di 20 min a 121 °C.

PRUDENZA  Prima di procedere alla pulizia o decontaminazione, se diversa da quella 
raccomandata dal fabricante, accertarsi presso al fabricante che il procedimento previsto 
non danneggi l’apparato.

Nota Non sono ammessi additivi chimici nel vapore.

PRUDENZA  Non superare mai i valori ammessi per quanto riguarda temperatura e la  
durata dell’autoclavaggio.
Se il rotore mostra segni d usura o corrosione non deve più essere utilizzato.
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Assistenza Tecnica di Thermo Fisher Scientific
Thermo Fisher Scientific raccomanda di fare effettuare una volta all’anno una manutenzione della 
centrifuga e degli accessori dal servizio clienti autorizzato o dal personale specializzato. Gli addetti del 
servizio clienti verificano:

• gli impianti elettrici;

• l’idoneità del luogo di installazione;

• il bloccaggio del coperchio ed il circuito di sicurezza;

• il rotore;

• il fissaggio del rotore e l’albero motore.

Per queste prestazioni Thermo Fisher Scientific offre contratti di ispezione e di assistenza tecnica. Le 
riparazioni eventualmente necessarie vengono effettuate gratuitamente nell’ambito delle condizioni 
di garanzia ed addebitate se fuori dalla garanzia. 
Questo vale solo, se sulla centrifuga sono stati effettuati interventi esclusivamente da addetti del 
servizio di  assistenza di Thermo Fisher Scientific.
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A

Valori RCF

Numero di giri 
g/min  Rmin  Rmass RCF Rmin RCF Rmax

300 5,8 16,5 6 17

400 5,8 16,5 10 30

500 5,8 16,5 16 46

600 5,8 16,5 23 66

700 5,8 16,5 32 90

800 5,8 16,5 42 118

900 5,8 16,5 53 149

1000 5,8 16,5 65 184

1100 5,8 16,5 78 223

1200 5,8 16,5 93 266

1300 5,8 16,5 110 312

1400 5,8 16,5 127 362

1500 5,8 16,5 146 415

1600 5,8 16,5 166 472

1700 5,8 16,5 187 533

1800 5,8 16,5 210 598

1900 5,8 16,5 234 666

2000 5,8 16,5 259 738

2100 5,8 16,5 286 814

2200 5,8 16,5 314 893

2300 5,8 16,5 343 976

2400 5,8 16,5 374 1063

2500 5,8 16,5 405 1153

2600 5,8 16,5 438 1247

2700 5,8 16,5 473 1345

2800 5,8 16,5 508 1446

2900 5,8 16,5 545 1551

3000 5,8 16,5 584 1660
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3100 5,8 16,5 623 1773

3200 5,8 16,5 664 1889

3300 5,8 16,5 706 2009

3400 5,8 16,5 750 2132

3500 5,8 16,5 794 2260

3600 5,8 16,5 840 2391

3700 5,8 16,5 888 2525

3800 5,8 16,5 936 2664

3900 5,8 16,5 986 2806

4000 5,8 16,5 1038 2952

4100 5,8 16,5 1090 3101

4200 5,8 16,5 1144 3254

4300 5,8 16,5 1199 3411

4400 5,8 16,5 1255 3571

4500 5,8 16,5 1313 3736

4600 5,8 16,5 1372 3903

4700 5,8 16,5 1432 4075

4800 5,8 16,5 1494 4250

4900 5,8 16,5 1557 4429

5000 5,8 16,5 1621 4612

5100 5,8 16,5 1687 4798

5200 5,8 16,5 1753 4988

5300 5,8 16,5 1821 5182

5400 5,8 16,5 1891 5379

5500 5,8 16,5 1962 5580

5600 5,8 16,5 2034 5785

5700 5,8 16,5 2107 5993

5800 5,8 16,5 2181 6206

5900 5,8 16,5 2257 6421

6000 5,8 16,5 2334 6641

6100 5,8 16,5 2413 6864

6200 5,8 16,5 2493 7091

6300 5,8 16,5 2574 7322

Numero di giri 
g/min  Rmin  Rmass RCF Rmin RCF Rmax
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Tabella di resistenza 
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2-Mercaptoetanolo S S U - S M S - S U S S U S S - S S S S U S S S S S S

Acetaldeide S - U U - - - M - U - - - M U U U M M - M S U - S - U

Acetone M S U U S U M S S U U S U S U U U S S U U S M M S U U

Acetonitrile S S U - S M S - S S U S U M U U - S M U U S S S S U U

Alconox® U U S - S S S - S S S S S S M S S S S S S S S S S S U

Alcol’allilico - - - U - - S - - - - S - S S M S S S - M S - - S - -

Alluminio cloruro U U S S S S U S S S S M S S S S - S S S S S M U U S S

Acido formico (100%) - S M U - - U - - - - U - S M U U S S - U S - U S - U

Acetato di ammonio S S U - S S S - S S S S S S S U - S S S S S S S S S S

Carbonato di ammonio M S U S S S S S S S S S S S U U - S S S S S S M S S S

Idrossido di ammonio (10%) U U S U S S M S S S S S - S U M S S S S S S S S S M S

Idrossido di ammonio (28%) U U S U S U M S S S S S U S U M S S S S S S S S S M S

Idrossido di ammonio (conc.) U U U U S U M S - S - S U S U U S S S - M S S S S - U

Fosfato di ammonio U - S - S S S S S S S S - S S M - S S S S S S M S S S

Solfato di ammonio U M S - S S U S S S S S S S S S - S S S S S S U S S U

Alcool’amile S - M U - - S S - M - S - M S S S S M - - - U - S - M

Anilina S S U U S U S M S U U U U U U U - S M U U S S S S U S

Soda caustica (<1%) U - M S S S - - S M S S - S M M S S S S S S M S S - U

Soda caustica (10%) U - M U - - U - M M S S U S U U S S S S S S M S S - U

Sali di bario M U S - S S S S S S S S S S S M - S S S S S S M S S S

Benzene S S U U S U M U S U U S U U U M U M U U U S U U S U S
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Alcool benzilico S - U U - - M M - M - S U U U U U U U - M S M - S - S

Acido borico U S S M S S U S S S S S S S S S U S S S S S S S S S S

Acetato di cesio M - S - S S S - S S S S - S S - - S S S S S S M S S S

Bromuro di cesio M S S - S S S - S S S S S S S - - S S S S S S M S S S

Cloruro di cesio M S S U S S S - S S S S S S S - - S S S S S S M S S S

Formiato di cesio M S S - S S S - S S S S S S S - - S S S S S S M S S S

Ioduro di cesio M S S - S S S - S S S S S S S - - S S S S S S M S S S

Solfato di cesio M S S - S S S - S S S S S S S - - S S S S S S M S S S

Cloroformio U U U U S S M U S U U M U M U U U M M U U S U U U M S

Acido cromico (10%) U - U U S U U - S S S U S S M U M S S U M S M U S S S

Acido cromico (50%) U - U U - U U - - - S U U S M U M S S U M S - U M - S

Cresolo miscela S S U - - - S - S U U U U U U - - U U - U S S S S U S

Anidride cicloesan S S S - S S S U S U S S U U U M S M U M M S U M M U S

Deoxicolato S S S - S S S - S S S S S S S - - S S S S S S S S S S

Acqua distillata S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S

Dextran M S S S S S S - S S S S S S S S S S S S S S S M S S S

Etere dietile S S U U S S S U S U U S U U U U U U U U U S S S S M U

Dietilchetone S - U U - - M - S U - S - M U U U M M - U S - - S U U

Dietilpirocarbonato S S U - S S S - S S U S U S U - - S S S M S S S S S S

Dimetilsolfossido S S U U S S S - S U S S U S U U - S S U U S S S S U U

Dioxan M S U U S S M M S U U S U M U U - M M M U S S S S U U

Cloruro ferrico U U S - - - M S - M - S - S - - - S S - - - M U S - S

Acido acetico S S U U S S U M S U S U U U U U M S U M U S U U S - U

acido acetico (5%) S S M S S S M S S S S S M S S S S S S S M S S M S S M

Acido acetico (60%) S S U U S S U - S M S U U M U S M S M S M S M U S M U

Acetato di etile M M U U S S M M S S U S U M U U - S S U U S M M S U U

Alcool’etilico (50%) S S S S S S M S S S S S U S U S S S S S S S S M S M U

Alcool’etilico (95%) S S S U S S M S S S S S U S U - S S S M S S S U S M U

Etilene dicloride S - U U - - S M - U U S U U U U U U U - U S U - S - S
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Glicole etilenico S S S S S S S S S S S S - S U S S S S S S S S M S M S

Ossido di etilene, vaporizzato S - U - - U - - S U - S - S M - - S S S U S U S S S U

Ficoll-Hypaque® M S S - S S S - S S S S - S S - S S S S S S S M S S S

Acido fluoridrico (10%) U U U M - - U - - U U S - S M U S S S S M S U U U - -

Acido fluoridrico (50%) U U U U - - U - - U U U U S U U U S S M M S U U U - M

Acido fluoridrico (conc.) U U U U - U U M - U M U U M U U U - S - U S U U U - -

Formaldeide (40%) M M M S S S S M S S S S M S S S U S S M S S S M S M U

Glutaraldehyd S S S S - - S - S S S S S S S - - S S S - - S S S - -

Glycerol M S S - S S S S S S S S S S S S - S S S S S S S S S S

Guanidina cloridrato U U S - S S S - S S S S S S S - - S S S S S S U S S S

Haemo-Sol® S S S - - - S - S S S S S S S - - S S S S S S S S S S

Hexan S S S - S S S - S S U S U M U S S U S S M S U S S U S

Alcool isobutilico - - M U - - S S - U - S U S S M S S S - S S S - S - S

Alcool isopropilico M M M U S S S S S U S S U S U M S S S S S S S M M M S

Acido iodico S S M - S S S - S M S S M S S - M S S S S S M S S M M

Bromuro di potassio U S S - S S S - S S S S S S S S S S S - S S S M S S S

Carbonato di potassio M U S S S S S - S S S S S S U S S S S S S S S S S S S

Cloruro di potassio U S S - S S S S S S S S S S S - S S S S S S S U S S S

Idrossido di potassio (5%) U U S S S S M - S S S S - S U S S S S S S S M U M S U

Idrossido di potassio (conc.) U U M U - - M - M S S - U M U U U S M - M U - U U - U

Potassio permanganato S S S - S S S - S S S U S S S M - S M S U S S M S U S

Cloruro di calcio M U S S S S S S S S S S S S M S - S S S S S S M S S S

Ipoclorito di calcio M - U - S M M S - M - S - S M S - S S S M S M U S - S

Cherosene S S S - S S S U S M U S U M M S - M M M S S U S S U S

Sale da cucina (10%) S - S S S S S S - - - S S S S S - S S S S - S S M - S

Sale da cucina (saturo) U - S U S S S - - - - S S S S S - S S - S - S S M - S

Tetracloruro dl carbonio U U M S S U M U S U U S U M U S S M M S M M M M U S S

Acqua regia U - U U - - U - - - - - U U U U U U U - - - - - S - M

Soluzione 555 (20%) S S S - - - S - S S S S S S S - - S S S - S S S S S S
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Cloruro di magnesio M S S - S S S S S S S S S S S S S S S S S S S M S S S

Metilmercapto butirrico U S U - S M S - S M S U U U U - S U U S M S U S S S S

Alcool metilico S S S U S S M S S S S S U S U M S S S S S S S M S M U

Metilene cloride U U U U M S S U S U U S U U U U U M U U U S S M U S U

Metiletilchetone S S U U S S M S S U U S U S U U U S S U U S S S S U U

Metrizamide® M S S - S S S - S S S S - S S - - S S S S S S M S S S

Acido lattico (100%) - - S - - - - - - M S U - S S S M S S - M S M S S - S

Acido lattico (20%) - - S S - - - - - M S M - S S S S S S S M S M S S - S

N-butile-alcool S - S U - - S - - S M - U S M S S S S M M S M - S - S

N-butile-Phthalat S S U - S S S - S U U S U U U M - U U S U S M M S U S

N, N-Dimetilformammide S S S U S M S - S S U S U S U U - S S U U S M S S S U

Borato di sodio M S S S S S S S S S S U S S S S - S S S S S S M S S S

Bromuro di sodio U S S - S S S - S S S S S S S S - S S S S S S M S S S

Carbonato di sodio (2%) M U S S S S S S S S S S S S U S S S S S S S S S S S S

Sodio dodecilsolfato S S S - S S S - S S S S S S S - S S S S S S S S S S S

Sodio ipoclorito (5%) U U M S S M U S S M S S S M S S S S M S S S M U S M S

Sodio ioduro M S S - S S S - S S S S S S S - - S S S S S S M S S S

Nitrato di sodio S S S - S S S S S S S S S S S S - S S S S S U S S S S

Solfato di sodio U S S - S S S S S S S S S S S S S S S S S S S M S S S

Solfuro di sodio S - S S - - - S - - - S S S U U - - S - - - S S M - S

Solfito di sodio S S S - S S S S M S S S S S S M - S S S S S S S S S S

Sali di nichel U S S S S S - S S S - - S S S S - S S S S S S M S S S

Oli (olio minerale) S S S - - - S U S S S S U U M S M U U S S S U S S S S

Oli (diversi) S - S - - - S M S S S S U S S S S U S S S S - S S M S

Acido oleico S - U S S S U U S U S S M S S S S S S S S S M U S M M

Acido ossalico U U M S S S U S S S S S U S U S S S S S S S S U M S S

Acido perclorico (10%) U - U - S U U - S M M - - M U M S M M - M S U - S - S

Acido perclorico (70%) U U U - - U U - S U M U U M U U U M M U M S U U S U S

Acido fenico (5%) U S U - S M M - S U M U U S U M S M S U U S U M M M S
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Acido fenico (50%) U S U - S U M - S U M U U U U U S U M U U S U U U M S

Acido fosforico (10%) U U M S S S U S S S S U - S S S S S S S S S U M U S S

Acido fosforico (conc.) U U M M - - U S - M S U U M M S S S M S M S U M U - S

Materiali fisiologici (siero,  urina) M S S S - - S - S S S S S S S S S S S S S S S S S S S

Acido picrico S S U - S M S S S M S U S S S U S S S S U S U M S M S

Piridina (50%) U S U U S U U - U S S U U M U U - U S M U S S U U U U

Rubidio bromide M S S - S S S - S S S S S S S - - S S S S S S M S S S

Cloruro di rubidio M S S - S S S - S S S S S S S - - S S S S S S M S S S

Saccarosio M S S - S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S

Saccarosio, alcali M S S - S S S - S S S S S S U S S S S S S S S M S S S

Acido salicilico U U S S S S S - S S S U S S S - S S S - S S S U S S S

Acido nitrico (10%) U S U S S U U - S U S U - S S S S S S S S S M S S S S

Acido nitrico (50%) U S U M S U U - S U S U U M M U M M M S S S U S S M S

Acido nitrico (95%) U - U U - U U - - U U U U M U U U U M U U S U S S - S

Acido cloridrico (10%) U U M S S S U - S S S U U S U S S S S S S S S U M S S

Acido cloridrico (50%) U U U U S U U - S M S U U M U U S S S S M S M U U M M

Acido solforico (10%) M U U S S U U - S S M U S S S S S S S S S S U U U S S

Acido solforico (50%) M U U U S U U - S S M U U S U U M S S S S S U U U M S

Acido solforico (conc.) M U U U - U U M - - M U U S U U U M S U M S U U U - S

Acido stearico S - S - - - S M S S S S - S S S S S S S S S M M S S S

Tetraidrofurano S S U U S U U M S U U S U U U - M U U U U S U S S U U

Toluene S S U U S S M U S U U S U U U S U M U U U S U S U U M

Acido tricloroacetico U U U - S S U M S U S U U S M - M S S U U S U U U M U

Tricloroetano S - U - - - M U - U - S U U U U U U U U U S U - S - S

Tricloroetilene - - U U - - - U - U - S U U U U U U U U U S U - U - S

Fosfato trisodico - - - S - - M - - - - - - S - - S S S - - S - - S - S

Tris-Buffer (pH-neutro) U S S S S S S - S S S S S S S S S S S S S S S S S S S

Triton X-100® S S S - S S S - S S S S S S S S S S S S S S S S S S S

Urina S - U S S S S - - - - S S S M S S S S - S S S M S - S
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B-6 HIGHPlateTM Thermo Scientific

I dati di stabilità chimici non sono impegnativi. Non sono presenti dati di resistenza strutturati della 
centrifugazione. In caso di dubbio Thermo Fisher Scientific consiglia di effettuare serie di test con 
carichi prova.

Perossido di idrogeno (10%) U U M S S U U - S S S U S S S M U S S S S S S M S U S

Perossido di idrogeno (3%) S M S S S - S - S S S S S S S S M S S S S S S S S S S

Xylen S S U S S S M U S U U U U U U M U M U U U S U M S U S

Cloruro di zinco U U S S S S U S S S S S S S S S S S S S S S S U S S S

Solfato di zinco U S S - S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S

Acido citrico (10%) M S S M S S M S S S S S S S S S M S S S S S S S S S S

*Polietilentereftalato
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Leggenda 

S  Soddisfacente

M  Leggermente irritante; in base alla durata di esposizione, il numero di giri ecc. 
probabilmente con un risultato di centrifugazione soddisfacente. Il controllo è 
consigliato nelle relative condizioni. 

U  Non soddisfacente, non consigliato. 

--  non è disponibile alcun dato; Consigliato collaudo con materiale di prova. 
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